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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2022/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно сключването от името на Съюза  

на Рамковото споразумение за партньорство и сътрудничество  

между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна,  

и правителството на Малайзия, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

209 във връзка с член 218, параграф 6, буква а), точка iii) от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като взе предвид одобрението на Европейския парламент1, 

                                                 

1 Одобрение от … (все още непубликувано в Официален вестник). 
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като има предвид, че: 

(1) В съответствие с Решение (ЕС) 2022/… на Съвета1+ Рамковото споразумение за 

партньорство и сътрудничество между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и правителството на Малайзия, от друга страна (наричано по-

нататък „Споразумението“), бе подписано от името на Съюза на … г.++, при условие 

че бъде сключено на по-късна дата. 

(2) Целта на Споразумението е да се установи засилено партньорство между Съюза и 

Малайзия и да се задълбочи и укрепи двустранното сътрудничество по въпроси от 

взаимен интерес, включително правата на човека, неразпространението на оръжия за 

масово унищожение, противодействието на тероризма, борбата с корупцията и 

организираната престъпност, търговията, миграцията, околната среда, енергетиката, 

изменението на климата, транспорта, науката и технологиите, заетостта и 

социалните въпроси, образованието и селското стопанство. 

(3) Общото разбиране на страните по Споразумението е, че съгласно член 58, 

параграф 1 от Споразумението и в съответствие с Федералната конституция на 

Малайзия нотификацията от правителството на Малайзия, изразяваща съгласието му 

страната да бъде обвързана със Споразумението, обвързва Малайзия като цяло. 

(4) Споразумението следва да бъде одобрено от името на Съюза, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

1 Решение (ЕС) 2022/ … от … относно подписването от името на Съюза на Рамковото 

споразумение за партньорство и сътрудничество между Европейския съюз  

и неговите държави членки, от една страна, и правителството на Малайзия, от друга 

страна (ОВ L […], […] г., стр. […]). 
+ OВ: моля, въведете номера и датата на документа, съдържащ се в ST 11715/22 и 

попълнете съответната бележка под линия. 
++ OВ: Моля въведете датата на подписването на Споразумението, което се съдържа в 

документ ST 11732/22. 
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Член 1 

Рамковото споразумение за партньорство и сътрудничество между Европейския съюз и 

неговите държави членки, от една страна, и правителството на Малайзия, от друга страна 

(наричано по-нататък „Споразумението“)1, се одобрява от името на Съюза. 

Член 2 

Председателят на Съвета извършва нотификацията, предвидена в член 58 от 

Споразумението2, от името на Съюза. 

                                                 

1 Текстът на споразумението е публикуван в ОВ L … [ОВ: моля, въведете данните за 

документ ST 11732]. 
2 Датата на влизане в сила на Споразумението ще бъде публикувана в Официален 

вестник на Европейския съюз от генералния секретариат на Съвета. 
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Член 3 

Върховният представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 

сигурност председателства Съвместния комитет, както е предвидено в член 50, параграф 2 от 

Споразумението. Съюзът или в зависимост от случая, Съюзът и държавите членки са 

представени в Съвместния комитет съобразно предмета на обсъжданията. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 
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